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Taipei City Child Health Screening Services

Protect Your Eyes ¢ Care for Your Teeth

Free Professional Eye Examination

Method of Subsidy :

1.Subsidy available to: Children studying in elementary schools in Taipei.

2.Parents must bring child together with the "Eye Care Passport; or "Eye Care Card , , to any medical institution
contracted with the project and may enjoy the subsidy allowance for examination. No need to apply for subsidy
separately.

3.For more information on medical institutions and ophthalmologists contracted with the project including clinic
hours, please search http://vision-health.gov.taipei or call the 1999 Taipei Citizen Hotline ext. 1817 (for calls
from outside Taipei City, dial 02-27208889).

Fissure Sealants for Molars

Method of Subsidy :

1.Subsidy available to: Students in elementary school aged 6-9 years old.
2.Services: Fissure sealant for first permanent molar tooth, evaluation after 6 months and 12 months, or refilling.

3.Parents must bring Health Card to any National Health Insurance affiliated medical institution. Each person may
receive subsidy for 4 molars at the most.

Fissure Sealant Services for Molars — Subsidy for Consultation Fee

Method of Subsidy :
1.Subsidy available to: Students 6-9 years old studying in public or private schools under the Education Bureau of the
Taipei City Government.

2.Services: Enjoy " Fissure sealant for molars health services for elementary students ; provided by the Ministry of
Health and Welfare, receiving subsidy for consultation fee.

3.Parents must bring Health Card to any contracted dental clinic or medical institution in Taipei City and " Fissure
sealant for molars health services for elementary students ; provided by the Ministry of Health and Welfare,
receiving subsidy for consultation fee.

4.For more information on medical institutions and dental clinics contracted with the project including clinic hours,
please search https://teeth-health.gov.taipei or call the 1999 Taipei Citizen Hotline ext. 1816 (for calls from outside
Taipei City, dial 02-27208889).

Layanan Pemeriksaan Kesehatan Anak-anak Kota Taipei

Perlindungan Mata ¢ Perawatan Gigi

Pemeriksaan gratis penglihatan mata profesional

Mekanisme pemberian subsidi :
1. Penerima subsidi: Anak-anak yang bersekolah di SD kota Taipei.

2.Para orang tua dimohon membawa “Paspor Perlindungan Mata” atau “Kartu Perlindungan Mata” saat melakukan
pemeriksaan di instansi kesehatan spesialis mata yang memiliki perjanjian kerjasama dengan Askes, subsidi biaya pemeriksaan
akan langsung diberikan di tempat, tidak perlu lagi mengajukan permohonan subsidi biaya pemeriksaan tersendiri.

3. Silakan akses laman pencegahan penyakit mata rabun jauh derajat tinggi bagi anak usia sekolah kota Taipei untuk informasi
lengkap klinik dan instansi kesehatan spesialis mata yang memiliki perjanjian kerjasama dengan Askes (http://vision-health.gov.
taipei) atau hubungi saluran telepon khusus warga kota Taipei di nomor 1999 (sambungan dari luar kota, hubungi: 02-27208889)
pesawat 1817.

Layanan dokter ke sekolah untuk pengolesan zat fluor pada gigi dan pencegahan karies gigi

Mekanisme pemberian subsidi:

1. Penerima subsidi: Anak-anak SD berusia genap 6 tahun sampai dengan belum berusia 9 tahun

2. Jenis subsidi: Penambalan celah gigi geraham besar pertama pada gigi dewasa, setelah 6 bulan dan 12 bulan proses selesai,
akan dilaksanakan evaluasi terhadap penutupan celah tersebut atau memberikan penambalan tambahan terhadap tambalan
yang tanggal.

3.Para orang tua dimohon membawa kartu Askes saat melakukan pemeriksaan di instansi kesehatan yang memiliki perjanjian
kerjasama dengan Askes, setiap orang akan menerima subsidi maksimal sebanyak 4 buah gigi geraham besar pertama.

Layanan pemeliharaan kesehatan penambalan celah gigi geraham - subsidi biaya pendaftaran

Mekanisme pemberian subsidi:

1. Penerima subsidi: Anak-anak yang bersekolah di SD negeri dan swasta yang berada di bawah naungan dinas pendidikan
pemerintah kota Taipei, serta genap berusia genap 6 tahun sampai dengan sebelum genap berusia 9 tahun.

2. Jenis subsidi: subsidi biaya pendaftaran diberikan kepada mereka yang menerima “layanan pemeliharaan kesehatan
penambalan celah gigi geraham” yang diberikan oleh kementerian kesejahteraan dan kesehatan.

3.Para orang tua dimohon membawa kartu Askes saat melakukan pemeriksaan di instansi kesehatan yang memiliki perjanjian
kerjasama dengan Askes, mendapatkan “layanan pemeliharaan kesehatan penambalan celah gigi geraham bagi anak SD”
maka subsidi biaya pendaftaran dapat langsung dimanfaatkan.

4. Silakan akses laman pemeliharaan kesehatan penambalan celah gigi geraham dan pencegahan karies gigi kota Taipei untuk
memperoleh informasi lengkap klinik dan instansi kesehatan spesialis gigi yang memiliki perjanjian kerjasama dengan Askes
(https://teeth-health.gov.taipei) atau hubungi saluran telepon khusus warga kota Taipei di nomor 1999 (sambungan dari luar kota,
hubungi: 02-27208889) pesawat 1816.
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Phuc vu kham sang loc sitc khée cho tré em tai Tp. Dai Bac

Bdo v¢ mat «+ Cham soc rang

Mién phi kiém tra thj lwc chuyén nghiép

Phwong thirc tro’ cap :

1. Doi twong duoc tro cap: Tré em dang hoc tiéu hoc tai Tp. Dai Bac.

2. Phy huynh hdy mang theo “H¢ chiéu Bao vé mat” hay “Thé Chdm séc mat” va dua tré dén khoa mat tai cdc bénh
vién, phong kham hop déng cla ké hoach nay dé kiém tra, s& duwoc trg cap chi phi kiém tra ma khéng can lam thd
tuc xin trg cap chi phi.

3. Théng tin vé cac bénh vién va phong kham hop dong khoa mat cla k& hoach nay, hay truy cap vao trang Phong
chdng Tré em cén thi ndng Tp. Dai Bac (http://vision-health.gov.taipei) hodc lién hé Duong day nong danh cho
ngudi dan Tp. Pai Bac 1999 (ngoai khu vure Tp. Pai Bac goi s6 02-27208889) chuyén 1817.

Phuc vu chdm séc 13p ké rang ham

Phwong thirc tro’ cap :

1. P&i twong dugc tro cap: Tré em tidu hoc tir 6 tudi dén chua duoc 9 tudi.

2. Hang muc trg cap: Lap k& rang ham 1 cla réng vinh vién, va sau d6 s& danh gia sau 6 thang va 12 thang hoic lam
lai néu bij tréc.

3. Phu huynh hdy mang theo thé bao hiém y té dén céc co quan cé hgp dong vdi bao hiém y té, moi nguoi dugc tro
cap nhiéu nhat la 4 cai rang ham 1.

Phuc vu cham séc 1ap ké rang ham — Tro’ cap chi phi dang ky sd
Phuwong thirc tro’ cap :

1. B8i twgng dugc tro cap: Tré em ti€u hoc tlr 6 tudi dén chura dugc 9 tudi dang hoc tai trwong tiéu hoc cong lap, tu
thuc thudc Cuc Gido duc Tp. Dai Bac.

2. Hang muc trg cap: Duoc tro cdp chi phi dang ky so khi ti€p nhan “Phuc vu cham séc 1ap k& rang ham cho tré em
tiéu hoc” clia B6 Phuc lgi Y té.

3. Phy huynh hady mang theo thé bao hiém y té dén khoa rdng tai cdc bénh vién, phong kham hop dong Tp. Dai Bac,
s& duoc tro cap chi phi dang ky sd khi tiép nhan “Phuc vu cham séc 1ap k& rang ham cho tré em tiéu hoc” cla Bo
Phuc loi Y té.

4.Thong tin vé cac bénh vién va phong kham hop dong khoa rang cla ké hoach nay, hdy truy cap vao trang Lap ké
rang phong nglra sau rang Tp. Dai Bac (https://tee;h-heaI’gh.gov.taipei) hodc lién hé Duong day nong danh cho
nguoi dan Tp. Dai Bac 1999 (ngoai khu vye Tp. Dai Bac goi s6 02-27208889) chuyén 1816.
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